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Előfizetési árak :

helyben, rogy poétán küldve : 

ágesz évre . 10 frt — kr.
Félévre . . . 5 > — >
Negyedévre. . . 2 » 50 »
Rgy lióra . 1 * — *

£gy68 azáu: 4 kr.

A lap ezellemi részét illető minden köz 
erneny a szerkesztőségbe (bötér 1828.s, 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
l'elegdi K. Lajos könyvkeresKedésében 

ée a kiadóhivatalban (Főtér 1828. ez. 
alatt.)

á DEBREC2EN1 ES VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.
MEOJEIjEN Kr A pnw -RTTTmT PENTES ES VASARNAP irrVETEL.E'V^L

Hirdetési díj :
K» y basáin- {.étit sorért í> kr nagyobb 
terjedelmű s többszöri birdet«.-, k also 
■zerint jutányos áron vétetnek fel. B-iyeg- 

di, minden külön beiktatásért 30 kr.

Hirdetést vagy recianv-1 ‘ : ” 13,6
újdonság ,0 kr.

.Nyílttéri k:>zleru>'-nyck min-len pe’-’ ‘"f*

Hirutiio.-ek fölvételnek * szerkesztő ég­
ben »8 kiadóhivatalban. Főtér 182e. ■: 

alatt.)

Kéziratok oeta adatnak vissza

Kossuth és a nép.
Debreczen, nov. 22.

(S. A.) Elfogódik a szivünk, ha oly 
helyre megyünk, hol gyermekkorunknak 
egy része játszódott ie, egyik gondola­
tunk a másikat vallja kérdést-kérdésre 
halmozva tűnődünk.

Elfogódhatott Kossuihnak is a szive, 
midőn oly rég nem látott hazájába vis­
szatért. Lelkében önkéntelenül állithatá 
fel a kérdést: hogyan fogják otthonában 
testvérei fogadni ? Van-e szivükben hely 
számára? — Elég erős voit-e az emlék, 
mely őt a távol idegenbe elkísérte, arra, 
hogy ez emlékben felmaradjon számára 
a testvéri szeretet? Visszatérte után ez 
érzés fog-e megújulni, erősödni ?

De leghőbben bizonyosan azt óhaj­
tót I a tudni, minő ama fényes kor emlé­
kének képe szivünkben, mely az ő gyer­
mekkorában született, de megszületése 
után azonnal erőszakkal elszenderittetett ? 
Megvan-e legalább a vágy eme kor

stivébgp, lelkebeu keletkezik ez, pedig : 
narn is sejti, hogy hazáját szolgálva, sa- j 
ja? sorsának javításán jólétének megái- j 
lapitásán munkálkodik, mégis a részivé- j 
vés oly általános, csaknem Kivétel éiküli. ■ 

Kos-uth által feléje nyújtott test- ■ 
véri jobbot elfogadta népünk, boldog, ha | 
ajkával érintheti azon kezet, melynek ! 
feladata a nemzeti zászlót, a független ; 
Magyarország diadalára, magasan lobog- ! 
tatni.

Érezzük es ludjuk, hogy nem az 
; egyszerű, szokásos kézfogás ez, hanem a 
: határozott, szilárd jellemű férfiaknak 
j szerződést erősítő kézadása. Kézadás ez 
S arra, hogy a közös czélért — a haza 
i függetlenségéért — kitartóan, összetartva,
! egyesült evővel fogunk munkálkodni.

Szavát adIa ebben Kossuth és népünk, 
hogy egy szív, egy lélekkel fog a béke

után? Az elnyomatás álmát, avagy
lát

iialá-
idézte-é elő?

Mindezen kérdésekre csakhamar meg­
találta a feleletet. A leghelyesebb utat 
választá erre, mert eljön a néphez, hogy 
ettől magától nyerje a feleletet. Közvet­
len-közeiből személyesen, mint szem- és 
füllanu, akar mindenről meggyőződni, 
nehogy másoktól — talán rosszakarat 
nélkül is — félrevezettessék.

S a nép, — az a magyar nép, — 
melyről igen sokan azt hitték az újabb 
időben, hogy régi ezredévevs valójából 
kivetkőzve, nem keresi többé a haza üd­
vét, hanem tetteiben egyedül az önzés, 
az önérdek által vezettetik — megmu­
tatta, hogy nem fajult még el. Szóval, 
tettel, lelkesedésével mutatja, hogy nem 
lelt méltatlan őseihez, ősei szent nevéhez. 
— Tud lelkesülni a nemesért, szereti 
hazáját s ennek üdvéért áldozni kész.

Elterjedvén a hii Kossuth hazajöve­
teléről, az igaz öröm lelkesedése hatotta 
át a népet. Midőn ő közötte megjelenik, 
logadja a lelkesedés el nem mondható 
jeleivel.

Nem kívülről gyujlatik lángra, ön-
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ulján haladva a ezé! felé nyomulni, lan- | 
kadást nem ismerve. Mi hisszük, hogy , 
szavához mindkét fél hit marad.

Nem halt ki népünk szivéből a füg­
getlenség utáni vágy, csak álomba volt j 
merülve. Várta a hajnal-ébresztő nap I 
arany sugarát, mely őt hivő szava által j 
a látszólagos halálból {elköltve újra j 
visszaadja az életnek, mely után már I 
oly régóta vágyódott, epekedett. De nem j 
jött a hajnal, nem a napsugár, csak a j 
reménység látogatott el hozzá, a vágyat ; 
szivében ez élteié, ez tartá fel.

Most elérkezett a hajnal, feljött I 
egünkre a nap, Kossuth a mi remé­
nyünk fényes napja. Az általa kibocsá- : 
tolt sugár felébresztette népünk szivében i 
a szunnyadoző jobb tulajdonokat, vágyat, i 
a szabadság, függetlenség után, az össze- : 
tartást, a testvéri szeretet. Mindnyájan j 
vágyódunk, óhajtunk Kossuth testvére j 
lenni, már pedig ez csak úgy lehetünk, i 
ha egymást is testvéreknek ismerjük.

Elmondhatjuk, hogy népünk most 
magát oly nagynak, fenségesnek mutatja, 
minőnek ritka napokban mutatta. Lel­
kes örömének, szeretetének nyilvánításai 
között; nagy, mert nem engedi magát 
megfélemiittetni, ellenségei által félreve­
zettetni ; fenséges akaratának, elhatározá­
sának nagyságában, ígért hűségében.

A politikai szabadságra való törek­
vést népünk, melyet még Ázsiából ho­
zott magával, itt az uj hazában egy ez­
redév után mai napig épségben rneg- 
tartá, Most is reáiliik Leó császárnak 
ezer évvel irt jellemzése: »Szabad ezen 
nemzet és mindenekfölött erre törekvő 
. . . ellenségeivel szemben magát vitézül 
viseli!«

Oly nép vagyunk tehát, melynek 
ielkületétől el nem választható a szabad­
ság utáni vágy, csak időt és vezért vár.

Kossuth, reménycsiliagunk! megta­
láltuk benned a vezért, ki köré bizalma­
san, szeretettel csoportosulunk, érezzük, 
hogy egy uj kor hajnalán állunk. Egy 
oly kor hajnalán, melyet az egyetértés, 
összetartás, nagy akarás korának fognak 
a történelem lapjain nevezni.

E kor békés küzdelmeiben te fogsz 
előljárni, megérheted, mit megérni any- 
nyian óhajtottak, óhajtanak, hogy a nem­
zeti zászlói, mely annyiszor tapostatok 
vé be, te a küzdelemből vér nélkül fo­
god diadalmasan kihozni. Mert nem fe­
ledkezel meg arról, hogy a magyar jel­
lemvonása a hűség s enélkül megszűnt 
magyar lenni. Te leendesz a boldog, ki 
a nemzeti zászlót, mint a független Ma­
gyarország jelv nyél, első illeted aja- 
kaddal.

Tudjuk, hogy ebben nekünk, egyen­
ként és összesen munkálkodi i kell. Mi 
ezt ígérjük is! Mi boldogok vagyunk, 
hogy te testvérünk, vezérünk lettél.

Téged boldogítson az. egy hogy nem­
zetnek, a nép millióinak szere tét e, bizal­
ma kisér. Elmondhatod a szabadság iáng- 
lelkü költőjének szavait: ». . . Minden 
szenvedés emlékezetét egy szent öröm 
könnyűje mossa szét. Mert ahol enyhe 

. bölcsőm lágy ölén az any Tejnek mézét 
' ízlelem, vidám napod mcsolyg ismét 
j reám, liü gyermekedre, édes sz'-p ha­

zám !«

utolsó szónoka, Pongrácz tábornok 
intézett még egy támadást a kormány eben.

Berzeviczy Albert előadó beha­
tóan foglalkozott a vita során felmerült ellen­
vetésekkel és pártjának zajos helyeslése között 
ajánlotta a költségvetést elfogadásra.

Holló Lajos élve a zárszó jogával, 
sorra czafolta azt a nehanv látszólagos 
argumentumot, melyet javaslata ellen fel­
hoztak.

A részletes tárgyalás során két kérdés 
; dominált. Az egyik volt a Szempcz-Bnzin iigy- 
! bői kifolyó, immár kétségtelenül törvenytelen 
! c-eiekedeie a miniszternek, a másik pedig a 

miniszternek a gyülekezési jog eltiltásáról -zóló 
rendelete. mely szoros összefüggésben áll az 
alföldi agrármozgalommal.

Az előbbi kérdéshez Sima Ferencz, Ugrón 
j Gábor, Apponyi Albert gróf és a belügymi- 
I niszter szólották hozzá és bizony a tegnapi 
I vitából sem Hieronvmi Károly került ki gyöz- 
I lesnek.

A második kérdést nagyon -zépen, saj :! 
tapasztaltuk alapján Veress József, Endvey 
Gyula es ugyancsak Sima Fere. cz világították 

j meg, a belügyminiszternek e kérdésben telt 
nyilatkozata sem volt alkalmas az aggályok 

: eloszlatására. Meg csak Mülek Lajos és Sima 
Ferencz mondották el nagyon is gyakorlati 

I megjegyzéseiket a főispánokról — mire átt-r- 
! betett a Ház az interpellácziók tárgyalására, a 
■ költségvetési vita mára halasztatvan.

Országgyűlés.
A képviselőház tegnapi ülésén B a b ó

BELFÖLD.
Bókésmegye törvényhatósága a 

munkáskérdésről. Békésvármegye törvény­
hatósági bizottságának, e hónap 19-én Tallián 
Béla főispán elnöklete alatt rendkívüli köz­
gyűlése volt, amelyen a munkáskerdés ügye­
ben kiküldött bizottság javaslatával fogialko- 

! zott A bizottság jelentésének adatai alapján 
a törvényhatóság megállapította, hogy az 1891-iki 
munkásmozgalom nem helyi baj volt, hanem 
annak oka a közgazdasági helyzetben rejlett. 
A bajok orvoslása czeljábúl a vármegye fel­
iratot intéz a kormányhoz, hogy állítson fel a 
megye területén alsóbb fokú gazdasági iskolá­
kat, szervezzen kísérleti telepeket s alkalmas 
módon mozdítsa elő, hogy Békésben ezukor 
és .sörgyár létesít (essék. Felhívja a vármegye 
továbbá a kormány figyelmét az alföldi vár­
megyék csatornázására, s felkéri, hogy az ön­
töző-csatornák tervezetét készíttesse e . A mun­
kások baleset- s rokkantsági biztosításának 
kérdését is figyelembe ajánlja a kormánynak a 
vármegye s felhívja figyelmét arra is, bogy a 
régi cselédtörvény mielőbbi módosítása is igen 
szükséges. Ezenkívül teiiraiilag felkéri a kor-
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Aki elcsúfította a kálomisták 
temetőjét.

Irta: Ifj. Mórica Pál.

— A ,iDebreczen< eredeti tározója. —
Nem tudom, mi vonz engem a teme­

tőkbe.
Naphosszat, órákig eltudok ott a sírok 

közt botorkálni.
Százszor és százszor elolvasom az idők­

től mohosult belüket, melyek néhai Kiss Pál, 
vagy Nagy Petemé boldog kimúlását s átszál­
lását jelzik az árnyék világba.

A siralmas versek nem balnak reám. S 
a kálomista temetők :

,A B F R A< s fejfáiról nem tudok 
hitet meríteni egy majdnem elkövetkezendő 
feltámadásra.

Pedig szeretnék hinni, n ménykedni, de 
nem tudok.

Adg esztendős sirt áslak fel az emberek. 
Kinyitották a horpatag koporsó reze* 
is. Csak az őrület éjszakáin 
sonlöt látni.

Mert láttam a szép testet, a fiatal szép 
asszonyt, — mivó lelt ? . .

Pikkelyes hátú sárga bogarak zsibongtak 
a szem rémesre kirágott üregében . . .

A fényes, a ragyogó szemek, a sugarak­
ra olvadt költészet, mivé lettek ? . . .

S az egykor oly fehér, finom test, émelyt 
keltő hulla szagával, leírhatatlan szinti, for­
mátlan darabokban málladozott le a koporsóba 
fektetett csontvázról. . .

Vallásom papja, sárgult könyvekből 
hiában beszélsz már nekem feltámadásról, si-

fedelét 
lehet ehhez ha-

rontuli élé ről, nem hihetek neked. Mert lát­
tam a nyitott koporsói, s a szép testen élődő 
fi rgeke;. . . .

És a férgek emésztenek meg mindnyá­
jatokat ti kevé vek, ti szépek, ti tudákosok. 
ti nagyok, f rfiak és asszonyok.

Mert hiábavaló reménykedéstek, hogy ha 
a test megsemmisül is, a lélek az örök 
élet. . . .

Hiába való ! Mert nincs lélek '
Vér az, amit ti leieknek nevezlek A v r 

dobogtatja meg sziveteket, s a p-z-gesre fel- 
ingereit vér az, mi agyagokba fölrajzolja a 
képzelet gondolatokban jelentkező képeit.

Tüzes vérből fakadnak a tü^gondolatok. 
S a lanyha, bágyatag véredéuyekbői csurrau 
ki a méiabus borongás, almatag költészet.

És ha I vért felemésztette a test, nincs 
élet, nincs gondolat, nincs szerelem, nincs 
költészet, nincs akarat, s nincs — lélek.

Hanem előállanak koporsóikkal, Szent- 
Mihálv lovaikkal a temetkezési vállalkozók.

És én mégis szeret' m a temetőt gye­
pes sírjaival, moh • emíekeivel, szurágott fej- 
fáival együtt.

Bár a virágokkal hímzett gyeptakaró 
alól is felhangzik hozzám a rut sirbogarak 
őrületes tompa zsibongása.

És sokszor megjárom a holtak kertjét. 
És sokszor mulatok a sírkövek nagy kép úsködö 
hazug frázisain.

A könny, e ragyot ó cseppekben olvadó 
örök fajdalom, azonban nagy ritkán gyűl 
szemembe.

És talán még csak egy Ízben sírtam 
tiszta szívből, igaz részvétből fakasztott kön­
nyeket sirhalomnál.

Messze határban innen akácziafás kál­
vinista temető. Feleiére festett fejfákkal, esik

Emil szépen átgondolt beszédben okolta meg j mányi atra is, hogy az ottani birtokmegcsziási
aránytalanság kétségtelenül kedvezőtlen köz- 
gazdasági hátrányainak ellensúlyozása czélja-

bizalmatlanságát a belügyminiszter és közigaz­
gatási elvet iránt, mire mint az általános vita

elvétve egv-egy fényes emlékkő. S a sírokon 
téli zöld, ístenke szagos bokra, tüziiliom, ha- 
lottszagu bársonyka nyiladoz.

Domb domb mellett. És a fejfák »A B F 
R A«-s epitaphiurnaira mind jó, teli szájra 
való magyar nevek vannak felírva, valamennyi 
»néhai« kezdettel, mely szóról én elő-zor azt 
hitiem, amolyan előnev ff:le lehet. És csak­
ugyan előiiév is az, csakhogy a halottak — 
predikátuma . . .

Akácziafák nyíltak. Zöld volt a sir. Zöl­
dek a fák. Zöld a moha a sírköveken, de kü­
lönösen zöld mohás volt egy kő, melynek 
dombját emberi kéz taan soha sem gyom­
lálta.

A kő üssze-vissza volt hasadozva. És a 
mi reá volt Írva, elmosódott be ük, bármint 
csodálkoztam is, nem kezdődött a hagyomá­
nyos »néhai« predikátummal.«

— Hiei ruhet ! bakgattam nsgynehezen. 
Fiatal, 21 éves német hadnagy — egv vKüras- 
sier-iegunent« -tői — nyugodott ott lent.

És e h dnagyka halálát kesergetté a 
rövid szavú, katonás felirat, melyből csak 
nagy nehezen tudtam kibetüzni, hogy : —
„Adolf von der Lühe--nek hívták a fiatal tisztet 
a mig élt.

És amig a »svadrony«-ban a legénységet 
»Beme stramm angelegt, Himmel donnervetter, 
Cadrun marsch, Bürger gardist, Galopp« s 
több más ily nem polgári szavakkal oktatta a 
hadi tudományokra.

És tudja a kő, mi jutott akkor hozzám ? 
Talán, hogy magam is betegen, messze ide • 
génből tértem no g. de elpityeredtem. S úgy 
elsirattam azt a fiatal vasas németet, a ki 
»hier ruhet« az idegenben, a sok »néhai- 
kálvinista közt, hogy szinte még a szivem is 
heh fájdult.

— Ily fiatalon ? löprenkedtem. És kép­
zeletem poe ikusabbnál poetikusabb helyzetben 
hozta elém a hadnagy testet öltött alakját, 
mikor a haldoklás perczeit élte.

Pokrvczczal leterhelt ágy. Néhány fénylő 
ruhás bajt írs, kik félrefordulva törül gesik ka­
tonás : rcza: ra is leomlő könnyeiket. Aztán a 
poczakos »regimenczfelcser«, kopott 
pápaszemével, a mint sebvágó s kötöző szere­
ket szorongat kezében. S hülye ábrázattal ra­
kosgat az ölrnagas katona szolga, kinek veres 

I a képe, veres a nadrága.
Km. az udvarban sikongató gyermekek

I idegen nótákkal, idegen szavakkal kergetik a 
j lepkéket.

És közönbös, hideg arczu paraszt férfiak 
és asszonyok sugdosnának a beleg tiszt ur 
ajtaja előtt, de nem sajnálattal, mert a gyű­
lölt el'enség egy tagját, az elnyomót látják 
benne is.

Mos! kinyílik az ajtó. És a fiatal »Küras­
sier« utolso pillantását messze magukkal ra­
gadják a nyár futó felhői . . . viszik, viszik a 
nagy N metország felé Meckienburgiába, hol 
jó öreg anya kötöget, álmodozik az ősi kas­
tély ódon szobájában, fiatal, délezeg fiáról, kit 
a hadúr leküldött valahová, messze bar- 
bárországba, magyarok országába rendet 
csinálni...

Váljon elviszik-e a könnyű felhők a ha:- 
dokló nehéz sóhaját, s utolsó pillantásai a sze­
rető anyahoz ? . . .

És Kívül az uiczáról réztromhiia harso­
gása hallatszik. Fütyörészve gyülekeznek az 
izmos, öles, bivalynyaku vasasok, a Venczelek 
és Hansok, csajkaikat csörgetvén a délebédre

És én képzelmera e felizgulásában sírok 
nagyon, mert a kötögető öreg mamához oda 
képzelem az ábrándos szemű kis Gretcli en-t

,
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ból az eladasra kerülő nagyobb birtokokat vá­
sárolja meg 8 kisebb részielekben adja el,vagy 
adja haszonbérbe. A vármegyebe í nagybirto­
kosokat pedig a vármegye alispánja állal arra 
kén fel a törvényhatósági bizottság, hogy a 
községek alatt levő nagyuradalmakból, esetleg 
a községek kezessége mellett, adjanak megfe­
lelő részeket haszonbélbe. A törvényhatósági 
bizottság olcsó hitelnyújtás uzéljából községi 
takarékpénztárak és szövetkezetek létesítésére 
akcziót indít.

külföld.
Az uj czár kormányzata Pétervár, 

MOV. 20. A uzár a nagyherczegekkel a fölött 
tanácskozott, hogy a titkos rendőrség intézmé­
nyét és a péterván ostromállapotot miképp 
szüntethetnek be. Maga a czár állítólag úgy 
nyilatkozott, hogyha a sors könyvébe az tan 
megírva róla, hogy gyilkos kéz által öles.- 
meg, akkor a titkos rendőrség sem lógja meg­
oltalmazni. A czar a sajtószabadságot is szük­
ségesnek tartja, mint alkalmas eszközei annak, 
hogy az államhtve.'alnokok visszaéléséi napvi­
lágra kerüljenek. Hivatalos körökben beszelik, 
hogy a birodalmi tanácsban is nagyok lesznek 
a változások. Bunakovot. a kozák hadak pa­
rancsnokát fogjak hadügyminiszterré kinevez­
ni a közlekedésügyi tarczát pedig Abadunovra 
bízzák. A finnek állítólag nem akarják az uj 
c/.árnak letenni a hüségesküt, mivel meg ő 
sem esküdött fel a finn alkotmányra.

A »hódítók. <
(R.) A szabad-ágharcz előtt az oláh né­

pesség túlnyomó nagy többsége jobbágyi hely­
zetben élt. Nem volt sem vagyona, sem sza­
badsága.

Az 1848-iki országgyűlésen a magyar ne­
mesi rend — önként, a maga jószántából — 
megadta az oláhoknak is a jogegyenlöseget, az 
az összes szabadságok: t, a miket országunk­
ban addig csak a nemesség élvezett. Es ki­
mondotta az urbériségek megváltását, a mi ál­
lal az oláh paraszt birtokhoz jutott, és meg­
nyíltak számára a vagyonosodéinak azóta jól 
kihasznált forrásai.

Ezt a nagylelkű tettet, melylyel a magyar 
nemes páratlanul áll a világ összes nemessé­
gei között, a kiktől csak forradalom utján le­
hetett kicsikarni a közszabadsagokat. a jó- 
létemény által legdusabban megajándékozott 
oláhok azzal hálálták meg, hogy fellázadtak 
ellenünk. Megjött az étvágyuk még többre,mint 
a mennyiben az alsóbb rend (ebben termé­
szetesen, a magyar parasztság is) a 48-ikt 
törvényhozás utján részesült.

Az elnyomatás idejében, a mikor el vol­
tak kobozva a magyar nemzet összes jogai, az 
oláh agitátorok abban fáradoztak, hogy a sa­
ját vészükre is uiegkaparithassanak valamit a 
Világosnál ejtett prédából. Az abszolutisztikus 
hatalomnak pedig nem lévén egyóbb czelja, 
mint az, hogy mentői inkább gyöngítse, lehe­
tőleg megsemmisítse a lelanczolt magyart, bő­
ven osztogatott a bitorolt jogokból boldognuk- 
buldogta annak.

így keletkeztek — az egyelőre sutba 
dobott magyar közszabadságok helyén — kü­
lönböző privilégiumod adományozások, köztük 
a nagyszebeni törvénytelen országgyűlés hatá­
rozatai, melyek egyikében az erdélyi oláh nép,

az anyaországtól ismét elszakított Erdélyben 
fölvétetett negyedik »nemzet«-nek.

De hát az abszolutizmus csak püukösti 
uralom volt. A nagyszebeni ois/.ággyülés egyik 
utolsó feliobbanasát képezte a verejtékes erői- 
ködesnek, hogy megrántsák a magyart.

Nem sikerült. Visszahódítottuk azt, a mi 
isten és emberek elölt egyedül csak minket il­
let. A »Vervirkungs-Theorie« összes ki érlelei, 
intézményei megsemmisültek.

Az uj, alkotmányos helyzetben mellőz­
tünk minden megtorlást azokkal szemben, kik 
a házi eilen vetettek. Ismét nagylelkűéit, el­
nézek voltunk.

Azt akartuk, hogy széni legyen már most 
a békesség a magyar birodalomban. Horvát­
ország fehér lapot kapott, a többi nemzetisé­
gek pedig a nemzetiségi egyenjogúságról szóló 
törvényt es ezenkívül is mindenféle külön jo­
gokat, "egészen addig a határig, melyen túl az 
altatni egységet bontottuk volna meg.

Az oláh nép azok közt van, a kik ily 
módon vagyonban és jogokban a legtöbbet 
nyerték.

És mi volt a viszon ás ? Az, hogy még 
csak most kezdiek igazán panaszkodni az el­
nyomatásról ! Reklamálták eld-zör mindazt, a 
mit az abszolutizmus orgazdasága nekik spe- 
czialis előnyként nyújtott, — idegen tulajdon­
ból és a magyar rovására. És enynyivel nem 
is elégedtek meg. Meg azután követelték és kö­
vetelik az ezredéves magyar allamnak egészen 
uj es olyan alapokon való berendezései, hogy­
annak egy jelentékeny részében a politikai 
kormányzat kizárólag oláh kézben legyen. Tö- 
rekesznek olyan átalakulásra, a melyhez sem 
a múltban, sem a jelenben, a iegparáuyibb jog­
alapot se tudják megtalálni.

A mit akarnak és a hogy ezt akarjak : 
az merőben uj. Nem visszakapni akarnak va­
lamit, a mi — akár jogosan, akár jogtalanul 
— esetleg valamikor megvolt Hanem most 
már minden irányban egy uj „nemzet“ köve­
teléseivel, mint hóditók lépnek föl Szent-lstván 
birodalma elleneben.

Azt, hogy „enyém, tiéd, övé“ — úgy ér­
telmezik, hogy : a mi az enyém, az az enyém 
és a mi a tiéd, az is az enyém.

Hiszen ilyesmire volt elég példa a világ­
történelmekben. Mi magunk is ezer esztendő 
élőit hódítás utján jutottunk akkori aj ha­
zánkhoz. Fölkerekedtek Árpád hadai, megtör­
ték az addigi országbíró hatalmat és saját bir­
tokukká lették a mai Magyarországot.

Ez nagyon egyszerű dolog. Sokszor elő- 
fordu t és bizonyára ilyesmire lesz elég példa a 
jövőben is.

Csakhogy a mi oiáli hódítóink nem fo­
lyamodnak az országfoglalásnak ehaz az egye­
dül lehetséges módjához. Ök restéinek karddal 
és puskával hadakozni. E helyett megpróbál­
ják, hogy: hatba sikerülne ellopni a birodal­
mat, a melyre a foguk vasik.

E végből összehazudtak maguknak egy 
„nemzeti“ históiiat és „nemzeti“ jogokat ; ren- 
szeresen és istentelenül ámítják, maszlagoz- 
zak népüknek tudatlan tömegét, gyűlöletre 
szítva ezt ez uralkodó nemzet ellen. Ferdíté­
sekké1, rágalmakkal igyekeznek diszkvaiifikál- 
ni a magyart, a külföld előtt. És addig-addig 
hazudtak, a inig vegre elhitették sajat maguk­
kal, hogy igazuk van és hogy Magyarország 
a Tiszáig az ő jogos tulajdonuk.

Mindegyre mondogatják, hogy Ők készek

s, kinek már több szere'.metes levelet nem 
lordoz valahonnan messze, messze Magyaror- 
zugbót a császár ur lürge »stafétája.« És a 
ó talán mégis örökké siratni f gja fiatal had- 
lagyat, ku egy vetetten lorugas, puskalövés, 
agy lalán a lóid maiárikus nyavalyája fekte- 

,eti oda az idegen hant alá.
— Azt a fiatul hadnagyot érted ? bólin- 

ott ősz fejével Laczi bácsi, kinek hatalmas 
izüst kupakos, s czimeres tajtpipájat uiár a 
szép apa megkezdte szívni, de melyet még a 
dédunoka sein szívott ki.

— Azt a nemetet erted öcsém ? Biz az 
sicsufiiolta a temetőnket! De hát luteránus 
volt az isten adta, usztég a pápisták azt mond­
tak .- a mi atyánkfia, hat így került aztán a mi 
temetőnkbe . ..

— Dehogy, legyintett egyet Laczi bácsi; 
a ki annak idején — ur korauan— »brúder« 
volt az ort-zag összes nótárius lumpjaival. — 
Dehogy a ló rúgta, dehogy a ló rúgta!... Még 
a pisztoly se! Hehe... Heptikát mondta!?... 
Hisz oty erős volt minta bivaly! Ni) jó, jó, hát 
elmondom.

Fotradalom után tettek ezeket a néme­
teket ide hozzánk »garnison«-ba. Hisz érted 
olyan ispiou, meg bakterieteknek. Mindössze 
csak egy század vasas volt. A tisztek közt 
voit egy nemet herezeg is, a fránya meg tudja, 
milyen »von« és »zu«, de a többiek is gaval­
lérok voltak mind. Eleinte bizony nem barát­
koztunk velünk. Nagyon is a szivünkben volt 
még az aradi tizenhárom ... De aztán az őszi 
agarászatok, a ló, a kártya, a bor, s később a 
léi unalmas napjai csak összehoztak berniün­
ket. Különben is kitapasztaltuk, hogy nem olyan 
rossz nemetek ezek, mint vassal bélelt p und- 
rájok mutatta.

A nemet heicze^n.k alig győzte a felsé­
ges bátyja a peU/t küldeni, mert néha még 
azt a trauya n.-.vü, s ket-huroro jó agár ugrás 
bosszú német herc/.cgi-óget is szinte e.nyer­
tük löle.

Különben a te hadnagyod nem volt kü­
lönb a löbbiiiél, hümgeite ki egy hosszas szip­
pantás után az öreg, csakhogy az a kártyánál 
jobban szerette az italt Mindig nagyra volt uz 
ivási tudományával. Egyszer aztán; fogadás ts 
lett a dolog vege. Egy zömök »nyírd«, ki vala­
mikor mint fonadoimi huszár hadnagy is 
pacskolta a nemeteket, mérkőzött a hosszú 
vasas hadnsgygyal. A gödényt megszégyenítet­
ték volna. Reggelre imát,amott maradt a hordó 
vínkóból. És meg a nagy német is s az apió 
nyíri is jő erőben voliak. Végre aztan a pálin­
kára tértek át.

— Egy félliter törkölyt egy hajtókára! 
indítványozta a kis exhuszar.

— Abgemcht! Zehr gut! Kikilliui, pa- 
rolázott a nemet.

És en hoztam nekik abból a drage, kis- 
üslönfötí, 20 esztendő óta dugaszolt törköly- 
pálinkámból egy egy felmert, melyből — nagy 
apad megtudná mondani — mar egy poharka 
is megrikatta az emuert. Mert olyan eivs volt 
az, mint az olvasztott méreg.

És csakugyan mégis itták a méreg italt, 
egy hajtókára, mind a ketten. De a hosszú 
nemetet rögtön megütötte a guta,akis hu zart 
meg három felcser ervágó bicskája is alig tudta 
életben tartant, — fejezte be muudókajat a 
cziuikus vén kuvheíy, ki most mégis reszkető 
kezekkel emelte sarga pöttyös uagykendöjet 
bedagadt szemeihez.

— Mert lásd, mégis Csak jó gyerek volt 
az a nemet! Bar azt uz egyet nem tudom 
neki soha megbocsátani, hogy igy elcsúfította 
a temetőnket,

Akaczták nyíltak akkor! Zöld volt a sir ! 
Zöldek a Iáit 1 S zöld a moha a sírok kövein ! 
És én megtudtam siratni meg egy fiatal »Kü­
rassier Lieuteuun-ot is, sít p„dig nem a ó,uem 
a betegség, nem a szivébe lőtt golyók, — 
bánéin Csupán egy féliiter kisüstön főtt tör- 
kö ypaliiua fektetett ide, idegen h int ata . . .

kibékülni a magyarokkal; hogy nem rajtuk, 
htnem rajtunk múlik az, ha nincs nyugalom 
a nemzetiségek köz:. Ök bármikor készek a 
testvéri ölelesre és kölcsönös igaz szereietre.
A legújabb „mamfe-ztu n“-ban, melyet a bu­
karesti liga által adat ak ki, ismét nyújtogat­
ják a hekejobbot, kije'entvén, hogy csupán 
annyit kívánnak, hogy alkalmaz assék Magyar- 
országon e jelige : „Justi ia regnorum funda­
mentum.“ Szolgáltassalak igazságot és 
legyen Magyarország jó anyja összes népeinek 

Milyen szelíd, milyen békés ez a hang ! 
Majdnem" kedve jönne az embernek, hogy be­
lecsapjon a kinyújtott kézbe. És hogy megle­
hessük, hogy a „békét“ ily módon helyreállít­
hassuk ahoz nem is kellene egyéb, mint arra 
határoznunk magunkat, hogy Magyarország le­
gyen poiiglott állam, őt vagy hat egyenjogú, 
külön politikai hatalommal és olyan köz­
ponti kormányzattal, mely esetleg magyar
is lehet . . •

Ez a „béke“ ára.
Eddig a követelésig jutottak az egykori 

jobbágyok,°a kik minden anyagi és szellemi ja­
vaikat tőlünk nyerték, ajándékul.

Idáig fokozták vágyaikat negyvenhét
év alatt. ,

Vájjon a magyar „opportumtás védő
szárnyai alatt még minő magasabb fokig fog­
nak elfajulni a politikai fantazmagróiák, me­
lyek az oláhság józan értelmét egyre nagyobb 
mértékben ejtik rabul?

A megbomlott bus-bak.
(A debreczeni inczidens a képviselőházban.)

Rémlátások gyötrik a jámbor Busbach 
Pétért, nem tudjuk melyik választó kerület kép­
mutatóját. Azt olvasta a hamisan informált la­
pokból, hogy Debreczenben egy nótával király­
sertést köveitek el. A helyett, hogy utána járt 
volna, mi igaz e ezélzatos közleményekből s 
befogta volna a száját: a képviselőház tegnap; 
ülésén neki rugaszkodott Debreczennek, melyet 
rémlátása a páriütés fészkének tart, noha Deb- 
r°czenben még a talyigás-lóban is több ioyali- 
tas van, mint egy megbomlott bus-bakban. 
Busbach Péter is beállott a Debreczent meg- 
rágaimazók nagy táborába s olyan kifejezése­
ket használt ellenünk, melyeket csak a képvi­
selői tag immunitás köpeny-ege alatt merészel­
heted megtérni.

Alább közöljük a képviselőház tegnapi 
ülésén történt felszólalását, melyet K o v á t s 
József képviselő ur, ki e nagy hírre vergődött 
banketten szintén jelen volt, rögtön tönkre si- 
lányitott azzal, hogy az egész inczideu«t, mely­
nek fontosságot csak a rosszakarat tulajdoní­
tott, a maga tiszta valóságában tüntette föl; 
a miniszterek pedig, kik tudomást se vettek 
volna e dologról, ha azt némely lapok föl nein 
fújják, kijelentették, hogy megindították a vizs­
gálatot az iránt, hogy ki a hibás és ha talál­
nak hibást, azzal szemben a törvényt alkal­
mazni fogják. A bus-baknnk tehát nem sikerűit 
felöklelni Debreczeni, sőt vakmerő rágalmaival, 
melyeket Magyarország legelső vidéki városa
ellen intézett, ő maga bukott fel.

*

A képviselőház tegnapi ülésén igy balt- 
fütiye-zett bus-bak:

Busbach Péter : Tisztelt Ház . Ma- 
gyarovsztg e*y uagy alakjanak ravatala körül 
gyülekeztünk össze nemrégiben és az egé-z 
nemzet mélyen érezte azt a veszteséget, melyet 
e nagy férfi halálában szenvedett. (Halijuk ! 
Haljuk!) Az ő alakja az által, hogy hosszú 
éveken át az országon kívül élt, népünknél 
legendáriussá vall. Ez okozta, hogy a fájdalom 
kitöréseiben, a gyá.-z napjaiban némi lulságok 
jelentkeztek. (Zajos eilentnondások a szélső­
baloldalon. Halljuk ! Halljuk ! jobbfelöl.) A mely 
tulságok nein a nagy halott iránt voltak lul­
ságok, hanem a kik iránt kitejeztettek. (Úgy 
van ! Úgy van ! jobbfelöl.) A dolog hónapok 
múltán a mindennapi élet arjában lassankint 
elsimult. A hullámok leesönde.^edtck.

Október végén azonban bejön Magyar- 
országba egy olasz állampolgár (Zajos derült­
ség és gúnyos nevetés a szélsőbalon), azt 
mondja, hogy ő Kos uth Lajos fia.

Lukács Gyuia : Hát ez sem igaz ? 
Busbach Peter : Több even at a 

száuikivelés mártiriumat szenvedte (Nagy zaj a 
szélsőbalon) s most bejött ide, (Zaj és ellen­
mondások a S/.éisöbuion. Halljuk ! Halljuk ! 
jobbfelől) mert úgymond : kötelességem szol­
gaim a hazát.

V a r a d y Károly : Úgy is van ! 
Busbach Péter : És élni foguk azzal 

a jogommal, melyet Kos uth Lajos fiatól elvi­
tatni nem helyes és nem is czdszerü. (Úgy 
van ! Úgy van ! a szélsőbalon.) Ez igaz lehet 
és helyes, de még eddig a közéletben az em­
berek nem apjuk jogánál, hanem saját egyéni- 
ségükuel fogva szerepeitek. (Nagy zaj.)

Andrássy Tivadar gr. elnök csenget. 
Károlyi Gábor gr. : Cicero pro domo 

csönget. (Zajos derültség)
Busbach Péter : A jog, melyet valaki 

apja után örökölhet, csak egviéie, mely a kö­
zönséges életben nem is szerepel és ez a di­
nasztikus jog. Ezek a nyilai kozatok sok tei.in- 
tetben csudaiatot keltettek, de nem vették óke: 
komolyat). Nálunk, uz érett alkotmányos or­
szágban, az ilyet csak megmosolyogják. Azon­
ban (nagy zaj es elleumondások a szélsőbalon) 
szőkeségednek találták egy pár an utjaban utána 
indulni.

V á r a d y Károly : Nagyon okosan.

Busbach: s ő beszél mindig, beszél 
sokat, mindig ugyanazon dolgokat. Beszél a 
független Magyarországról, melyet nem erő 
szakkal, törvénytelen módon, (nagy zaj a szélső­
balon) hanem törvényes eszközökkel akar ke­
resztülvinni. Ez ellen ninct is kifogáson.

V a r a d y Károly : M ért hozza fel 
mégis ?

B . s b a c h : De abban a nyilatkozatban 
vagy naivság rejlik, vagy olyas valami, a mi 
a törvényes ahamnak, az ország szervezet ere­
jének nem ismerésén alapszik. (Nagy zaj és 
eilentnondások a szélsőbalon.) Mert az ál atn 
elég erős arra, hogy viszszaszorilsa az ilyen 
törekvéseket. Más alka'o nmal eszébe jut annak 
az urnák . .

Károlyi G. : Micsoda urnák ? Miért 
nem mondja ki a nevét ?

Busbach: Magát a nemzet testvéré­
nek nevezni. A törvényes allémban a nemzet 
mellett ott van a korona, mely osztozik a ha­
talomban, de nem ismerjük azt, hogy egyszerű 
po gár lehet a nemzetnek testvére, olyan pol­
gár, a ki a köteléken kívül áll s magát a nem­
zettel egyenrangba helyezi. (Nagy zaja szélső­
balon.) Igaz, hogy e/.ek a dolgok igen csodála­
tos benyomást tesznek annak az urnák Ítélő­
képességét illetőleg, a melylyel helyzetét a ne" - 
zettei szemben fö fogja.

Károlyi Gábor gróf: Terézvárosból 
kicsapott svihák !

(Perezekig tartó zaj es elleumondások 
a szélső-balon. Föikiáltások: Miért interpellál­
tainak olyan emberrrel ! Halljuk ! Halljuk !)

Busbach Peter: Ez veszélyessé is 
válhatik, habar mi, az ezen oldalon ülő kép 
viselők a nemzet uagy többségével együtt roj>- 
pimt közönynyel vesszük.

Károlyi Gábor gróf : Úgy látszik,
■ hogy mégsem veszik olyan roppant kó- 
5 zönynyel.

Busbach P. : Azokat a gondolatok t, 
melyeket népgyü'éseken, puharazásközben han­
goztat beszédeiben,

De elérkezett a Kossuth-járvány Debre-
czenbe is. ,

Károlyi Gábor gróf: Nem lehet 
Busbach-járvány ! (Zajos derültség a sze - 
sőbalon.)

Busbach Péter : Debreczenben is is­
mételte azt a sokszor hangoztatott frázist, 

j hogy gondozni jött a magot, hogy kikeljen és 
I felvirágozzék. (Éljen ! Éljen! a szélsőbalon)
‘ Én is azt mondom, hogy éljen, ki ezt az es/- 
j mét a szivében hordozza. De azok az izgai- 
j mák, melyek a Kossuth nagy nevetlek nép- 
: szerű köpenyegében burkolva bordoztatnak ve- 
; gig, ezek eljutottak az ő személyében Debre- 
! czenbe ts és olt olyan botrány történt, mely 
! Magyarország egyetlen más városában smi 
! vo'na lehetséges. A dicsőség egészen a debre­

czeni bankett dicsősége. Felköszöntötték a ki­
rályt és a szokott tus és éjjenek helyett Kos­
suth jelenlétében a czigány a »Jajj de hun- 
ezut a nemet.« kezdetű dalt húzta.

Károlyi Gábor gr.: PártkülÖnbség 
nélkül vannak részeg emberek. (Nagy zaj a 
szélsóbaloldalon.)

Busbach Péter: Az ilyen jelenettől 
undorral fordul el minden ember. Nincs erre 

í k'fejezés a parlamenti nyelvben és annak be­
tetőzéséül a mit ott müvei ek : megtörté­
nik, hogy összeülnek s az olasz királynak 
hódolo táviratot küldenek, olász nyelven szö- 
vegezve. (Nagy zaj a szélsőbalon)

He n taller Lajos: Mit akarnak, 
hiszen szövetséges. A maguk szövetségese 1

B u s b e c h Péter : Ezeknek a dolgok­
nak kell, hogy már egyszer végük sza­
kadjon ...

H e n t a 1 I e r Lajos : Talán ostromál­
lapotot hirdetnének I

Busbach Péter : £s ha eddig tör­
tek és engedtek is, a mikor ilyen botrány 
esik meg, véget kell vetni a dolognak. Ezen 
oknál fogva a következő

Interpellácziót
nyújtom be a bel- és igazságügyminiszer 
urakhoz

1. Megengedhető-e az, hogy idegen ál­
lam alattvalója hazánkban politikai kör­
utat legyen, a magyar allain közjogát nyil­
vános belveken néptömegek előtt megtámadja 
es a magyar állam alaptörvényei ellent 
izgatásukkal az ország nyuga'mát felzavarja J

2. A tegnapelőtti — Kossuth Ferencz- 
fele banketten állítólag előfordult botrány foly­
tán megtette-e az igazságügy miniszter ur azon 
intézkedéseket, melyek a felség szeméhét 
sér ő inzultusok szigorú megtorlásához szük­
ségesek ?

K o v á t s József: A bankett alkalmá­
val, melyet Debreczen város közönsége pártkü- 
lömbség nélkül rendezeti (Ellentmondások jub- 
ró .) a műit vasárnapon : én is jelen voltam, 
s minthogy a dolog interpe láczió tárgyává té­
teti ti, kötelességemnek tartom, (Nagy zaj jobb- 
felői.) hogy huszonnégy óra leteltét sem várva 
be, megadjam rá a választ. Azt hiszem, t. Ház, 
hogy nincsen a Háznak egyetlen tagja 
sem, a ki feltételezhetné, vagy a kiről feltéte­
lezni lehelne, hogy ő felsége, koronás kirá­
lyunk iránt nem viseltetnénk a kel ő hódola'- 
ial. És nem tételezheti fel senki, hogy a kel­
lemetlen inczidens, akár Kos uih Ferencznek, 
akár a jelenlevők bármelyikének a rovására 
volna írható. (Derültség a jobboldalon.) A ban­
kett terme nemcsak nagy, hanem hosszú is volt 
s az elhelyezés is ólján volt, hogy a zenét ki 
sem lőhetett venni, és azért méltóztassék az
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*

egész inczidenst tévedésnek venni. Ez a valódi 
tényállás. Busbach képviselő ur nem ismerte 
a helyzetet és interpelláczióját téves informá- 
cziók alapján tette meg. (Helyeslés a szélső­
balon.)

P o 1 ó n y i Gaza szólásra jelentkezik. 
(Zaj. Halijuk ! Hadjuk a szélsőbalon !)

H i e r o n y m i Károly belügyminiszter 
feláll és szó'ani akar, (Nagy zaj és bírnia.)

Elnök csenget. Csendet kérek képviselő 
urak ! A magyar kepviselőház tekintélye. (Hos­
szantartó lárma. Halijuk Polónyíl !) Az ülést 
felfüggesztem.

Rövid szünet után
Elnök: A belügyminiszter ur fog 

szólani.
Hieronymi Károly belügyminiszter :

T. Ház! A hozzám intézett interpelácziól il­
letőleg az első pontra nézve a ki>ve'kezd vá­
laszt adom :

A kormány nem tartja megengedhetőnek, 
hogy akár idegen állam polgára, úgy termé­
szetesen Kossuth Perec/ is, akár pedig ma­
gyar állampolgár bárhol olyas valamit kwes­
sen el. a mi hazai törvényeinkbe ütközik és 
ha valaki véteni fog a törvény ellen, úgy a 
kormány a személyre és állásra való minden 
tekintet nélkül a törvénynek teljes szigorával 
fog föllépni. Külön intézkedést Kossuth Ferencz 
irányában a kormány azért nem tart helyes­
nek alkalmazni, mert köztudomású, hogy Kos­
suth folyamodott a magyar állampolgárságért.

A második pontra nézve a magam ré­
széről van szerencsém válaszolni, hogy meg­
letettek az intézkedések, hogy a tényállás ha­
tóságilag k'derittessék. (Élénk helyeslés.)

Szilágyi Dezső : T. Ház ! Én ma­
gam is értesültem a lapokból arról az inczi- 
densrői. mely az egész országban általános 
megbotránkozást keltett és általánosan el is 
v éltetett.

Erre nézve azonban többféle verzió 
merült föl, egyet Kovát* képviseld ur is em­
lített, már pedig hatóságilag alapját csak az a 
tényállás képezheti, melyet kinyomoznak és 
erre a közigazga’ási es igazságügyi közegek 
utasítva lettek. Én csak azt teszem hozzá, á 
nélkül, hogy a tényállás konstatalása előtt 
annak bővebb fejtegetésébe ereszkedném, hogy 
távol vagyok attól, miszerint ez inczidensnek 
különösebb jelentőségeket tulajdonítsak. — 
Másrészt azon a meggyőződésen vagyok, hogy 
sem Magyarország közvéleménye, sem ható­
ságai az ilyen inczidensen könnyen el nem 
surranhatnak. Nem tételezem föl, hogy ez az 
mczidens Debreczen város közvéleményének 
volna megnyilatkozása. Magam részéről intéz- 
kedéséket tettem, hogy az igazságügyi hatósá­
gok összeköttetésbe lépjenek a közigazgatásaik­
kal. hogy a nyomozás megejtessék és a tény­
álláshoz képest tegyék a büntető megtorlás! 
lépéseket. Kérem válaszom tudomásul vételét. 
(Élénk helyeslés.)

P o l ó n y i Géza : Mindössze azt aka­
rom kijelenteni, mint a banketten jelenvolt, 
hogy a rendezőségről sem lehet feltételezni, 
hogy valami czelzatosság fordult elő a miután 
képviselői minőségemben voltam ott jelen, kö­
telességem kijelenteni, hogy mi ott vélemé­
nyünket nyomban nyilvánítottuk.

Körösi Sándor tiltakozik Busbach 
vádja ellen, mintha a Debreczenben történt ál­
lítólagos botrány csupán Debreczenben eshetett 
volna meg, védelmébe veszi a várost és pol­
gárait a gyanúsítások ellen.

Busbach Péter örömmel veszi tudo­
másul a miniszteri válaszokat, de annak a 
véleményének ad kifejezést, hogy ilyenformán 
ma egy olasz, holnap egy muszka ernisszárius 
jöhet körutazgatni az országba. (Óriási zaj. Fel­
kiáltások: E!áll.)

A ház egyhangúlag tudomásul veszi a 
miniszteri válaszokat.

Veszter interpelláczióját szombatra ha­
lasztja.

Elnök az ülést erre délután 2 óra 20 
perczkor berekeszti.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a (iünczy 

egyesület Otthonában.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor.
Decz 2 Az önkéntes tűzoltó testület közgyű­

lése, a tűzoltó laktanyán, d. u. 2 ó.

Újdonságok.
A Kossuth Ferencz debreczenl fogadására 

alakult bizottság és a debreczenl függetlenségi 
párt intéző bizottságának összes tagjait ez utón 
is tisztelettel fölkérjük, hogy holnap, pénteken, 
nov. 23-án. a »Debreczen« szerkesztösógeben. 
d u. 5 órakor, szíveskedjenek értekezletre ösz- 
szegyülni.

Ki a hibás ? A »Debreezeni Ellenőr« 
úgy tegnape'őtt, mint tegnap, egy igen erélyes 
hangú czikkben, Rudoyánszky Gvulát, a »Deb- 
reczeni Hírlap« szerkesztőjét tette fe'előssé 
azért, hogy a Kossu h Ferencz tiszteletére 
rendezett bankéi ten felhangzott nótából orszá­
gos botrány kerek, dett s városunk jó hírneve 
— minden alapos ok nélkül — meghurczo ta­
ton. Mi magunk is Rudnyánszky Gyulát tesz- 
s/.ük felelőssé ezen inczidens kiszmezéseért, 
bizonyító adatainkat azonban egyelőr a vizs­
gálat számára tartjuk főn'.

Kossuth Ferencz Nyíregyházán.
Tegnap reggel érkezett Kossuth Ferencz 

Debreczenből Nyíregyházára.
Útközben Hadházon és Fehértónál fo­

gadták lelkesen, hol Kossuth röviden beszélt. 
Midőn a vonat a nyíregyházai pályaudvarba be­
robogott, Lukács Ödön üdvözölte a vendéget, 
a mire Kossuth megköszönte a szives fogad­
tatást és abbeli hitének adott kifejezést, 
hogy a magyar nép az ő függetlenségi remé­
nyeiben vele tökéletesen osztozik. Ezután hos­
szú kocsisorban, bandériummal az élén vo­
nult be az impozáns menet a városháza elé, 
a hol emelvények voltak felállítva telve nők­
kel és a daloskor tagjaival. Beniczky Miksa kép­
viselő,majd Borv Béla a függetlenségi párt nevé­
ben üdvözölték az illusztris vendéget, mire Kos­
suth röviden válaszolt, kérve a polgárokat, hogy 
tömörüljenek a független zászló köré. Sesz- 
tay Károly, a függetlenségi párt társelnöke be­
széde után Kossuth válaszolt, kiemelve, hogy 
a vármegye Szabolcs, a honfoglaló nevét vi­
seli s ebből reményt merit, hogy az országot 
másodszor is elfoglaljuk magunk számára. — 
Majd Krúdy Gyula honvédegyleti elnök üdvö­
zölte, mire Kossuth meghatotta» vette kezébe 
a honvédzászlót. — Kossuth Ferencz és kí­
sérete az Európa nagyvendéglőbe szállt s a 
délután folyamán számos küldöttséget toga- 
dott. Ezután meglátogatta Kállay András főis­
pánt és Bents polgármestert. Este a színház­
ban díszelőadást tartottak, melyet banket kö­
vetett.

’ Veszedelmes adós. Heizman Má­
tyás h.-hadházi lakos még augusztus hó­
ban kölcsön adott Neme.czky Mihálynak, aki 
H. Dorogon lakik, 100 frtot. Heizman e hó 
15-én átment Dorogra, az országos vásárra.
Itt össze találkozott Nemeczkyvel. aki elhívta 
őt lakásába, azt mondván hitelezőjének, 
hogy a 100 írtját akarja megfizetni. Heizman 
ennek hallatára örömmel követte adósát en­
nek laka-ára. Alig tette be azonban lábát a 
házba, Nemeczky megragadta őt és a helyett, 
hogv fizetett volna, erőszakos módon elveúe 
tőle" a 100 írtról s/óló kötelezvényt. A vesze­
delmes adós azután kést ragadott és kijelen­
tette Heizman előtt, hogyha följelenti, meg­
gyilkolja egész családját. Heizman csak annak 
megigérése után, hogy hallgatni fo6, szabadul­
hatott Nemeczkytől, akit természetesen azon­
nal följelentett. A csendőrség azonnal letartóz­
tatta Nemeczkyt, ez azonban tagadja , a mivel 
vádolják, bár 6 h.-dorogi lakos azt bizonyítja, 
hogy ők látták az ablakon keresztül, amint 
Nemeczky kést fogott hitelezőjére, a vizsgá­
lat folyik.

* Gyászjelentés. Bánatos szívvel tu- . 
datjuk Csikós Sándor nyugalmazott tisza- | 
szentimrei ev. ref. lelkésznek folyó hó 21-én, • 
esteli 7,8 órakor, életének 71-ik, boldog há- | 
zasságan 42-ik évében, szivhüdesben történt 
elhuny tát. Feledhetetlen halottunk földi részei 
nagy-péterfia 810. számú háznál tartandó ima 
után f. hó 23-án délután 722 órakor fognak
a Kossuth utczai sirkertben örök nyugalomra 
letétetni. Debreczen, 1894. nov. 22. Özvegye : 
Csíkos Sándorne, szül. Bony ha y Zsuzsánna ; 
fia. id. Csikós Sándor, nejével : szül. Wein 
An ti ka és gyermekeik : Antika, Margitka és 
Rózáeska. A temetést Fodor J. teinetk. inté­
zete e rendezi,

* Meglánczolt őrült. Megírtuk an­
nak idején, hogy Veres Imre h.-hadházi lakost, 
aki már évek óla zavarodott elméjű, tulajdon 
édes atyja hét évig tartotta bezárva az .stábé­
ban lánczon. Mikor e tettnek a c-endőrség nyo­
mára jött, a hatóság azonnal vizsgálatot indi- 
olt s az alispán, a kihez a »zolgabiróság az 
ügyet átté té, a vizsgálat folyamatát a beíiigy- | 
miniszterhez terjesztette föl. —• A vizsgálat a | 
belügyminisztérium utján folyik tovább.

* Próba-bál A 1 f ö 1 d y Károly iáncz- 
tanitó 1894. évi deczember hó 1-én, szomba­
ton a „Bika“ dísztermében kezdő es haladó 
tanítványaival nyilvános vizsgálatot a ezzel 
összekötve próba-bált rendez. Kezdete pont 
7 órakor. Belépti díj szem -Ivenként 1 frt. Pá­
holy-jegy 2 frt. Páholyba menőknek személy - 
jegygyei is el kell látni magokat. Jegyek elő­
re válthatók Szent-Királyi Tivadar díszműáru 
kereskedésében.

* Vásári tolvajok Az e hó 15-én 
H.-Dorogon tartott őszi vásár alkalmával több 
h.-nánási szatócstól — akik a vásárra mentek 
II.-Dorogra — Nagy Kiári és Nagy Zsófi csa­
vargók különféle apróbb árukat top ak el, 
mintegy 30 frt értekben. A csendőrség letar­
tóztatta a vásári tolvajokat.

* Tűz. Tűz ütött ki ma reggel 8 óra 
után Bihari Gabor késps-utczai 3550. sz. há­
zénak padlásán. A lángok — mire a hazbeiiek 
észrevették a veszedelmet — már Kicsaptak 
a nád'etőre. A tűzoltóság, amely azonnal meg­
jelent, hamarosan s/éthanyta a tetőt. A kár 
jelentéktelen, a tűz kitörő.-ének oka ösme- 
retlen.

* Az Ínségesek javára. II jduvar- 
megye alispánja szolga bírói hivatalok uijá t 
a megye községeinek lakosaihoz fö'hivást in­
tézett a mármatosmegyei Ínségesek javára tör­
ténendő adakozás végett.

* Eljegyzés. Kle n Jakab hajdú-sám­
soni törekvő iparos, folyó ll-én jegyet váltott 
Debr. c/enbeu Lampe'feld Áron szép és kedves 
leányával: Róza kisasszonynyal. — Adás és 
boldogság kisérje frigyüket !

* A kereskedelmi körök figyel­
mébe. A debreczenl kereskede'mi és ipar­
kamara ezennel közzé teszi, hogy a belga 
kormány, tekiír eltel u rajá yok behurczolá-á- 
nak lelte ő égére : rongyoknak, hasznait ru­
háknak, fehernemüeknek es ágynemüeknek 
bevitelét és átvitelét Belgiumnak úgy száraz-

t
földi, mint tengerparti halárain — tekinte 
nélkül áz illető czikkek származási helyére 
— megtiltotta. Az erre vonatkozó miniszteri 
rendelet, a mennyiben a tilalom alól egyes 
czikkek kivételt is képeznek, az érdekeltek ál­
tal a kamata irodájában (Hatvan-utcza saját 
ház) a rendes hivatalos órák alatt meg­
tekinthető.

* Együtt a halálba. Lapunk zárta 
után hozta a telefon hírül szerkesztő­
ségünkbe, hogy a Pavillon laktanyában ma reg­
gel 8 órakor két ujoncz közöshadseregbeii gya­
logos szolgálati fegyverével véget vetstt életé­
nek. A délutáni idő előrehaladottsága nem en­
gedi, hogy most hosszasabban foglalkozzunk ez 
esettel. A két öngyilkos katona neve Nagy 
József es K o v á r v * e k Zsigmund. Nagy József 
betűszedő, az utóbbi pedig nyomdai gépmester 
volt, míg ez év októberében önként beállottak 
a közös hadseregbe s röviü idő múlva meg­
untak a gyöngyeleiet. Mindkettő 19—20 éves 
volt. Egyszerre lö t mindakettő és a golyó a 
szájpadláson az agyba hatolva, rögtön halált 
okozott. Mi indítóba őket végzetes tettükre,

; nem tudják. Mondják, hogy Kovárcsiknak szi- 
: tíiisztikus baja volt. Az öngyilkosok debreezeni 
! illetösfgüek voltak, — holttestüket a katonai 
i kórházba vilték.

* Fürészgyárosok és fakereske- 
dök figyelmébe. A debreezeni kereske-

j delmi és iparkamara ezennel értesíti az érde- 
I kelteket, hogy a m. kir. állam-vasutak gépgyá- 
: rónak igazga'ósága a diósgyőri vas és aczél- 
I gyár részere az 1895 évben szükségtendő kli- 
5 lönféle fűrészelt faanyagok szállítása iránt nyil- 
; vanos pályázatot hirdetett, es a szükségelt 
I anyagokról szóló kimutatást, valamint a szál- 
I litási feltételeket a kamarának megküldette. 
j Ezen kimutatás és a szállítási feltételek az 
í érdekeltek által a kamara irodájában (Hatvan 
: utcza saját ház) a rendes hivatali órák alatt 
! megtekinthetők. Pályázni szándékozók aján- 
S latukat fentemlitett igazgatóságnál (Budapest 
i kőbányai ut) f. év deczember hó 10-éig be- 
1 nyújtani tartoznak.

* A kereskedelmi közönség 
figyelmébe. A deb1 eczeni kereskedelmi és

! iparkamara ezennel tudatja a nagy kereske- 
j delmi közönseggel, hogy a dr. G. Nagy Sán- 
j dór szerkesztésében (Budapest, Sas utcza 17)
! megjelenő „Magyar Compass“ czitnü évkönyv,
' a h.'Zhi bankok, pénzintézetek és takarékpénz­

tárak részletes ismertetését tartalmazza és a 
pénzügyi forgalom szempontjából becses ada­
tokat közöl, — ennélfogva a nagyméitóságu 
m. kir. kereskedelemügyi miniszt ur magas 
rendeletének megfek-lőleg azt az érdekeitek 
figyelmébe ajánlja.

Az a nóta . . .
(K. B.) Olvassuk, hogy már két bécsi 

lapot, az »E.xtrablatt«-ot és a »Neues Wiener 
Tagblatt« ot lefoglaltak a miatt, mert megem­
lékeztek arról a nótáról, melynek fólhangzása 
mialt a debreezeni Kossuth-napok összes er­
kölcsi és politikai jelentőségét tönkre akarják 
lenni. Az antiszemita »Ostdeutsche Rundschau« 
a dal tejes szövegét közli s e lapot még sem 
koniiskaitak el. Mi nem olvastuk e lapot, s 
nem tudjuk, hogy mennyiben hiteles az általa 
közölt dal szövege; azonban mi nagyon jól 
ismerjük e dal teljes szövegét. Ökölnyi gyere­
kek voltunk, midőn már tudtuk ezt a nótát.— 
Szomorú, dé erdekes idők voltak azok. A leg­
kisebb falut is katonaság lepte e', mely az 
adót rekviralia, illetve a megtagadott adózás 
helyeit a nepttek tartani kellett a nyakára kül­
dött csereparokat Egyik-másik éhes cserepárnak 
kt a szülői ház előtt őrt állott, ha szolgálaton kívül 
játszott velünk, mi gyerekek szívesen csúsz­
tat: unk a zseoébe egy-egy pogácsát, vagy a 
magyar konyha oly termékéi, a minőt a jám­
bor cseh baka soha nem evett. Akkor tájban 
zengett országszerte az a nóta, melyet mi most 
is nagyon kedvellünk, meri jobb csárdást alig 
ismerünk nála. Va ószinü, hogy a mai, fiata­
labb netn-zedek, nem ismeri egész terjedelmé­
ben e dal szöveget, pedig érdemes azt megis­
merni, mert nagyon szép dallama van.

A bevezetés ez:
Zöld asztalon ég a gyertya,
Barna kis lány gyújtogatja,
Hol eloltja, hol meggyuj ja,
Csak a szivem szomorúja,
Csak a szivem szomorúja

Erre jön:
Megállj német majd megbánod,
Hogy a magyart exekvalod,
Bőrödből csinálok dudát,
Azon fúvóm ezt a nótát:
Jajj de hunezfut a német !

Most következik a legnépszerűbb része:
— Jajj de hunezfut a német !
Hogy a fene enné meg 
A tüdejét, a máját,
A két oldal-bordáját!

*

A frisse pedfg ez :
— Jajj de fáj, jajj de fáj,
Faj a szivem éried fáj;
Hiába faj a szived,
Nem leltelek a tied.
Inkább leszek a másé,
Azé a kis barnáé! —

*

A kiknek fogalmuk van a magyar csál'

dás-tánczról s valaha lánczohak e nóla dal­
lama mellett, azok bizonyíthatják, hogy az ösz- 
szes magyar népdalok közt alig találunk pom- 
pásabb csárdást (Külömben a Kossuth-nóta is 
kitűnő csárdásnak válik be, gyors ütemben 
huzva.)

A debreezeni banketten a nóta harma­
dik részénék első akkordjai hangzottak föl 
(mert minden része, noha a nóla egy, külön 
melódiával bir),ekkor vette észre Racz Károly, 
ki időközben a ruhatárból visszatért, hogy 
mily furcsa ellentétben áll a nóta az elmondott 
toaszttal. Kezébe kapván hegedűjét, rögtön fordí­
tott egyet a nótán, átcsapván a negyedik részre, 
mely már szintén szerelmi dal, mint az első rész. 
Hogy a nótát megtapsolták, illetve magunk is 
megtapsoltuk, abban semmi rebellis cselekedet 
nincsen, a mint nincsen felségsértés abban, 
hogy a es. és k. katonai zenekarok eljátszák 
a Rákóczi-indulót. Az is üldözött nóta volt 
hajdan, ma pedig a világ z»ne-irodalmának 
egyik büszkesége. A »Jaj de hunezfut« kezde'ü 
nóta szinten megérdemli a tapsot, mert zenei 
érték tekintetében sokkal magasabban áll.mint 
sok világhírű zeneiró müve, vagy a most di­
vatozó verklis keringő :

— Margavétha, drága gyöngyvirágom. . . .

TÖRVÉNYSZÉK.
Kossuth és a király. Kossuth Lajos 

halála után Seffer László egy időközönkint 
megjelenő lapban Kossuth és a király fel- 
irásu czikket közölt, amely éppenséggel nem 
nyerte meg a főügyészség tetszését. Seffer el­
len hivatalból sajtópert indítottak, amelyet e 
hó 29-ikén fog tárgyalni a budapesti esküd zék 
A vádhatóságot Havass Imre főügyészi helyet­
tes fogja képviselni.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.

Nov. 22 én :
Gauthier Margit. 

— Dráma . —

Nov. 23-án:
Ali baba.

— Tündér rege. —

Nov. 24-én :
Bányamester.

— Operette. —

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felet ősszerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna 

Főműnkatárs : Ur. Bakonyi Samu
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

VT?!?-

NyilttéiV)
Ezennel közhírré teszem, a n. é közön­

ségnek, hogy tanfolyamomat deczember hó 
3-án véglegesen beszüntetem Azon t. höl­
gyek, kik meg óhajtjuk a

2 óra alatti
női ruha szabást alaposan megtanulni, ne mu­
lasszák el a kedvező alkalmat a nevezett na­
pig saját érdekükben felhasználni. _

A tanítási dij 2 * 2U frt
Tanítás naponta d. e. 9 órától 11-ig ; d. u. 
2-től 4 óráig. Minden tanulni óhajtó pontos 
megjelenésre kéretik. — Tanítás közben nem 
fogadok senkit.

Tanítási terem n,-hatvan-utcza 1097. sz.
Mély tisztelettel

Koch J. műszabász.
az »Európa« szabás feltalálója.

Té^laégetőtslspek
agyagárúk

chamotte-és keramit-gyárak

czementéoetők, mészégetők 
teljes tervek, égetö-kemenezék minden- 
rn mii szerkezetben, berendezések és 
gépezetek, minden a legújabb jónak bizo­

nyult kivitelben.

Hoiop Ernő
agyagipar-mérnök 

BUDAPEST BERLIN BRÜNN
Külső váczi-ut 70. Kurfürstrasse 122. j Olmützergasse 9

Prospectusok és felvilágosi'ások ingyen 
és bérmentve. (410..)



Sürgönyczim : terhiig Budapest. Telefon 57—86.

&

%

Gottschliy Ágoston
tea-, rum- és cognac-szállitó és nagykereskedő

-j, *rfrx**. ^
rv uii«' v'ri a»c x- -.-3«j '"**** íi^-f —

Iroda és megrendelési czim: IV. váezi-uteza 4.
Kizárólag közvetlen behozatala 1894. évi aratása chinai és orosz karaván teak 

raktára és eladása, 1 dgr.-tól kezdve, kimérve, vagy doboz és csomagokban. 
Különlegesség : fonott Oolong-tea 1 kötegecske 40 kr.

Legfinomabb Jamaica rumok 1* 10, 7j0. 3-v10o? 20 mo liter tartalmú palaczkokban. 
Valódi ( vidékre szállítva 1* I0 ltr 1 frt 25 kr.. 1 ltr 1 frt, v10 itr

Brazíliai rum ( 68 kr.. 36 100 ltr 40 kr.
Eredeti franczia cognacok magyarországi főraktára Alex. Matignon & Co.

Cognac és E. Rémy Martin & Co. Rouillac*Cognac czégekiől.
Kiváló minőségű magyar cognac, valamint bnrguadi cognac C. Du\ergey- 

Taboreau czégtől. Meursault.
Asztali, csemege és spanyol borok, pezsgők; likőrök és szilvórium. 

Chocoláde ófi kávé.

jE"'ió2^:-z:a.Í!zrB,z:a,íc::
IV. váczi-utcza 6. sz. I VI. Andrássy-ut 23.

»Hong-Gong városához«
\ a m. kiopera áteuenében

Az idény beálltával vau szerencsém a t. közönség becses figyelmét fölhívni

* angol-ananász, jamaika- ás ciitia-nimjaimra
^ Batáíia Arac Johnson és társai vilá^hirü csértől.
'M,

des fern sä theák:

A »Mandarinhoz«
a váruház-tér mellelI.

Chászár és Viktória zamatos keverékek, Pecco virág, Mandarin és oiosz 
karaván Ihea Moszkvából, eredeti csőm gokban, orosz behozatali vám- ||| 

1|S snaiaggai ellátva. Thea-sütemények Schmidt Viktor bécsi gyárostól.

Kávé különlegességeim
^ valódi Ceylon Cnba Mocca, Arany-Java Portorico a legfinomabb minőségben ^

M Friss idei szepességi főzelékek. $
3 Asztali és csemege-borok. Erdélyi Pinrze-egyiet. Jálics, Dietzl s Palugyai előkelő borkeres- 
Ä kedöktö1. Szamorodni és tokaji asszu-borok nagyságos Szabó Lajos ur tarczali pmczejehol. JR 
W Mindenféle franczia és magyar cognacok a legösmertebb czegektol. — Sajtok, balconser- ^ 
rp vek. tengeri-rák. angolna és ludmáj-pástétömök a legnagyobb választékban.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.

^1

Árverési hirdetmény.
A »Takarék- és hitelintézet részv. 

társ« zálogházában f. 1894. évi junius 
havában elzálogosított. illetve szeptember 
veiéig lejárt 15038—17875; továbbá a 
három hónál rovidebb idő akit: lejárt 
18102. 18798, 18810, 20013. 22007 és
22101 számú zálogtárgyak közzül azok, 
amelyek ki nem váltatlak, vagy meg nem 
le. s ib->;:| I iák. f. 1894. év deczem- 
ber 6-an d. u. 2 órakor a zálogház 
helyiségében elárverezte!uek.

Az árverés napján a zálogtárgyak 
meghosszabbítása, vagy kiváltása d. e.
1 ,12 óráig eszközöhető.

_ _ _ _ _ _ _ Az igazgatóság.

"Eladó érmelléki bor.
B.-üiószeg melleit. Jankafalván ter­

mett 1882. 1883. és 1885-iki

BAKATOR
és 1883 1885-iki közönséges, tisztán 
kezelt mintegy 160 hektoliter bor eladó. 
Értekezhetni levél utján a tulajdonos 
Bereczky Gézával N.-Várad, kőfa- 
ragó-uteza 831 sz. a., vagy hetenkint min­
den csütörtökön Jankafalván, vasúti állo­
más B.-Diószeg, a mikor a tulajdonos je­
lenlétében megizlelhetö s az egyezség is 
megköthető. (486.)

Hirdetés.
Debreczen szab. tűr. város rendör-fökapitánysága.

10649/rfk. 1894.
Debreir/.em \ adasziársukt kérvénye, a va- 

dasztarsulat kibérelt területén az ebek holon- 
ezoitat isa iránt.

Végzés.
Az 1883 évi XX. t. ez. 16 § a harmadik 

bekezdése szerint a vadász területre a vadá­
szatra jogosítottakon kívül bármi fajú ebeket, 
kivéve a nyáj őröket, bocsátani tilos lévén, fel­
hivatnak a "vadászati társulat által bérelt terü­
leten lévő birtokosok, hogy a vadászati terű- 
le re, nevezetesen a Savósgut, Csere, Bánk, 
Fancsika, Pacz, Haiap, Apafaja, Monostor, Nagy­
erdő, ohatierdő; továbbá a mezőségen, Kom- 
loskert, Hatvan-utczai tilalmas, Tégla és C-e- 
repvető környéke, Ballag, Folyó kaszál ló, Hor­
tobágy, Oh at, Varga, Csapó, Péterfia-utezai 
ujosztásu és ondódi földek, Piacz, Czegléd-ut- 
czai ujosztásu földek; végre az ingyen iskoluz- 
tatasi földekre ebeiket, kivéve a nyájőröket, 
annyival inkább ne bocsássanak, a nyájőrző 
ebek nyakára pedig oly nehezéket függessz - 
nek, mely nehezek az ebek első lábának tér­
dén aló! 3 cm. távolságban lógjon alá, mivel 
ellenkező esetben a tilalom megszegői, esetröl- 
esetre, kihágási utón bírságoltatm fognak, s a 
vadászatra jogosultak a vadászati területen 
talált kóbor ebeket elpusztíthatják.

Miről a folyamodó vadász társulat elnöke 
Domokos Kálmán, az erdőségen kint lakók az 
erdőmesteri hivatal, az ujosztásu és ondódi 
házutaui földeken kint lakók a gazdasági fel­
ügyelők, végre a többi érdeklett felek, ezen 
végzésnek a vadász társulat költségen a »Deh- 
reczena »Debreczen! Ellenőr« és »D«breczeni 
Hírlap, czimü helyi lapokban háromszori köz­
zétételé es a hirdetményi táblán kifüggesztés 
által évtesitendők.

Debreczen, 1894. október 22.
Boczkó

rendőr-főkapitány.

Tisztelet Lei

m. («3)

LJ [rost Ármin 1
fűszer-, gyarmatáru- és csemege-kereskedő. •

ft

>5

ffq&r A legjobb és legegészségesebb franczia cigaretta papír

LE GLORIA
ls8ci*Ea»L':aíe3ii minden eg^es lap leoltható ! 396

Joseph Bardon és fiától Perpienan és Parisban. Kapható minden tőzsde, papirkereskedésben.

TT
legnagyobb női divat és felöltő ár

Sok oldalról nyilvánitott óhajtásuk eleget téve, üzletemet az 1894-iki őszi és 
téli idényre egész njopan berendeztem

a legújabb ziel ruha;
a legolcsóbbtól a legfinomabb minőségig, valamint dús választékú női confectié 
újdonságokkal. — Aruházni egy osztályát pedig ez úgynevezett

OLCSÓ PÁRTJ.E-ÁRUKKAL RENDEZTEM BE,
melyeket bámulatos olcsó áron árusítóin el.

«/
Nöi-ruhák saját műhelyemben első-rangú munka-erők által a legrövidebb idő alatt, olcsó áron

készíttetnek el. •'S&S,

"O T debreczen,
Becses pártfogását kérve, kiváló tisztelettel JL A JLJ, főpiacz.

Ajánlom alanti árúimat rendkívüli olcsó áron:

Nöi-divat-árú osztály. Női Coníeklió osztály.
Sima és mintázott színes divat-kelmék. 
Selyem-árúk a legolcsóbbtól a legfinomabb 

minőségig.
Fekete divat- és gyász-szövetek.
Cosmanósi és franczia barchetek,
Női posztók és casánok.
Szatén- és atlasz-paplanok.
Agy- és asztalterítők, függönyök.
Berliner-, posztó- és nagy menyasszonyi se­

lyem kendők.
Plüsek, selyem, bársony és szabó kellékek.

; Angol őszi gallérok 2,50-től 10-frig.
Eső köp -nyék 3 túl 14 frig.
Téli Jaquettek 5.50 tői 20-frig.
Bolyhos Lupp kabátok 10-!ől 16.50-ig.
Selyem Plüsek Jaquettek 20-tól 45-ig.
Selyem Plüsek félrádok 20—60-fg.
Fél és egész hosszú kör köpenyek 15—36-ig. 
Bundák a legolcsóbtól a legfinomabbig. 
Gyermek felöltők rendkívül olcsó árban 3 frt- 

tól 10 írtig
Muffok, sapkák és szőrme garnitárák bámula­

tos olcsón.

S&'NSSi

Pártié áru osztály .«/
Dupla s/éles divat kelmék 25-tól 38 krig. nő 

posztót 30-tól 55 krig.
Lódén 26-tói 40 krig.
Angol seheviott 34-tól 55 krig.
Fekete ternök bámulatos olcsó árban.
Mosó balhetek 19-tól 33 krig 
Franczia balhetek 30-tól 40 krig.
Szepességi ezérna vászon 1 vég 5-től 
Schi ffon 1 vég 4.60-tói 7 50-ig.
Arczfátyol 20-tól 40 krig.
Fekete női harisnya 30-lói 60 krig.
Selyem gracziősa ernyők 2-frtöl 2.50-ig.
Flanel és Gyapjú takarók 2.40-től. 2.60-ig. 
Szövet függönyök, 1 ablak 1.50-tól 4.80-ig 
És még sok fel nem sorolható olágocsósik..

6 frlig

A XVI. ét föl Vili

Elöflaeteei árak
helyben, vágy postán küldve 

Egész évre . 10 frt —
Félévre . 5 » -
Negyedévre. 2 » fit) ]
Kgy hóra 1 »

Egyel ezám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden 
«meny a szerkesztősegTe .holer 182*1 

bérmentve küldendő

Előfizethetni helyben :
felegdi K La;oi kőnyvkererkeo'ettl| 

éi a kiadóhivatalban (Kőtár 1828 
alatt.)

A lengyj
(Coppée az új

A párisi Jout nal-| 
péenak, a költőnek 
intézett levele jelt! 
így hangzik :

II. Miklós
Sire!

Egy csoport leng 
nos kérelemmel fort 
felségedtől kérjem 
sinlődő honfitársaik 
rendkívül megható lt| 
vemet. Megígértem.

Ebben a perezbd 
teljesítem, az ügyesei! 
lennek, a rossza kara] 
skeptikusok naivnak! 
Mindegy! Szívesen vt 
hogy bebizonyítsam, 
országban nem tagadj 
kát. Bátor leszek aj 
den embernek joga 
vát hangoztatni egy 
vesen vagyok akár ej 
megmondhassam, al 
és szenved, hogy va 
nek, kik szintén sói 
könyeket hullatnak 
vai végét vetheti s/.en] 
nyeiket lehetőleg lett 

Az ön fejedelmi 
szem — meg fog érj 
fogja becsülni a franl 
látja, hogy mily hűéit 
szavat, mely bocsámj 
nácsol. Megemlékszik; 
lom legjobb orvoss; 
mes dolog másokat 
kor magunk is szem 

Az ön őse, aki 
szüntette és annyi nj 
béri jogait visszaaj 
atyja, aki, mert a vüa 
dicsőbb emléket hágj 
zelemnél: ők ebben 
tendö példát hagytak] 
ketten kegyelmesek 
De mint abszolút 
delinek kötelességét 
a büntetés kötelessé 
gyelem jogát sűrűn 
goruságuk minden 
halták szét. Az ön 
északi részén vám.aj 
kik családi tűzhelyij 
űzetve, családjuktól 
nek egyetlen vét küld 
hogy merészkedtek 
hazájuk a maciejovii 
ciuszko ajkával néni 
haját.

Ezek a bünösöij 
rancsolja, hogy kinn 
egy szent érzelem ál 
vagyok, hogy ebbenl 
talmas czár és szeri 
ten vannak. Az ön 
de kénytelenek tiszl 
politika és az állal 
hogy a bírd kény) 
Ítéltet.

Ön uralkodik, 
nőm, minél ritkább;) 
[élességét kell teljes 
tradicziő az, hogy 
jelenésekor ennek 
ségnek teljesité.sébei 
Élvezze ezeket a di

Nálunk egykor 
lásakor kinyitották 
nak ajtaját az ör 
csengett a lebegő 
megszabadultak é>


